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	Odůvodnění hodnocení práce:

The work is factually and formally correct. It features clearly stated goals, well-described methods, and even limitations, which shows the author is aware of possible setbacks. 
There are some minor issues that could be handled with more care. For the purposes of better comparability, it would be helpful to see the vowels of both involved languages in the same type of visual – either Ukrainian vowels in a quadrilateral or English vowels in a table. 
Some formulations are rather confusing, e.g., p. 22, point c., it is not clear if Ukrainian final voiced consonants lose voicing. In a similar way, point i. is also not clear. The chapter describing the sample (3.2) lacks internal logic and, thus, some clarity. 

The author did a thorough job of hand-recording all the segmental errors of the participants and analyzed them. Nevertheless, the work would be of much higher value if the speech production by the participants was recorded. This is, however, to be attributed to the university policy; the author did her best within the permitted framework. 


	Otázky k obhajobě:
1. Clarify the difference between Ukrainian /ʋ/ and “v” (marking copied from the thesis) as described on p. 22, point i. 
2. How do you characterize the type of language output by the participants? Was it a spontaneous speech on a given topic? An unstructured or semi-structured interview? Give us more details. 
3. Could regional variation of Ukrainian play any role in the segmental-level interference? 
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